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Llenb faHHOW CcTaTbM — MNoOKa3aTb, YTO Ppuocodckoe coaepxxaHne teopun nepesoga . Lnerepmaxepa He ncyepnbiBaeTCs
TONIbKO repMeHeBTUYECKOn npobieMaTnkom n BKAOYaeT B cebsa ocobeHHOe NOHMMaHMe nepesoda B LWMPOKOM CMbIC/E KaK 3a-
Aaun obLeKynbTYpPHOro pasBuTmnsa U NpuobLlueHns vepes a3blK K KynbType ApYyruX HapoAoB. Takoe NMOHMMaHue saBnseTcs pe-
3ynbTaToM MHoroneTtHero onbita @. LLnenepmaxepa no nepesoay Auanoros lnatoHa v onpegeneHo npuvHumnamm, paspabo-
TAaHHOro0 UM, «BHYTPEHHEero Metoga» nepesoga. B ctaTbe aHanmanpyetcs Metogonormsa nepesoa @. LLnenepmaxepa, Kak oHa
nsnoxeHa B nekumm 1813 r. «O pa3HbIX MeToAax NepeBoa»; COMNOCTaBNsAeTCs ONMMcaHue «BHYTPEeHHero metoga» BO Beepe-
HUM K nepeBoay Auanoros lMnaTtoHa ¢ nogpobHbIM ero nsnoxeHmem B nekumm 1813 r. [enaetcs BbiBOA, 4TO, No ®. Lnenep-
Maxepy, nepeso B 06bIHHOM MOHMMAHUWN BCerga HeMnosIHOLUEHeH, TONIbKO NepeBo B LWUMPOKOM CMbIC/ie MOXET AaTb NOAJIMHHOE
cbnmxeHme ¢ TeCTOM MHOM KynbTypbl.

KnoueBble cnoBa: nepesoA, S3blK, KynbTypa, MeToA, 4uTatenb, NepeBOAYMK, aBTop, nucaTenb, MnatoH, LUnerens,
LLinenepmaxep.

MNepesog ®puapuxom LLnenepmaxepoMm amanoros lnaTtoHa C ApeBHErpe4Yeckoro sisblka Ha HEMeUKWi npeacTaBnsieT Co-
6011 He TONbKO KPOMOT/AMBLIN U (DYyHAAMEHTaNbHbIA TPYA, CHUCKABLLMI 3aCNyXEHHYI0 penyTaLmio «KnacCuueckoro»!, Ho ewe u

1 B kpyrax HemeLKoW MHTennureHunn nepesos Llneliepmaxepa aBTopuTeTeH 6onee AByX BekoB. Moxanyi, nuwb Y. dhoH
BunamoBuu-MénneHgopd npmusHaBan 3TOT NEpPeBOS «COBEPLIEHHO HEBbIHOCUMbIM» — «ganz ungenieBbar» [von Wilamowitz-
Moellendorff 1920, S. 5]. OpHako Kypbe3HOEe CyXAeHMe MNOUYTEHHOro dunosora-kKnaccuka, Kak cnpaBeanuBo nonaraer
[x. J1aMM, npoucTekaeT u3 yBEepeHHOCTM B TOM, 4To [naToH HenepeBOAMM U ero cnefyeT yYmTaTb TONIbKO Ha ApeBHerpevye-
ckoMm [Lamm 2000, p. 206].

3axBaTblBaloLWy nuctoputo, sobpasliyto B ceba B koHue XVIII — Hauvane XIX BB. NepUNETUN CNOXHbIX MEXINYHOCTHbIX OTHO-
LWEeHUN BHYTPU KPY>XXKa POMaHTMKOB U UX NoYnTaTenen.

B 1796 r. ypoxeHeu bpecnay ®puapux OaHnenb IpHCT LLnenepmaxep nocne pasbe3noB no NepmaHnm obocHoBancs B bep-
nuHe, Kyaa B 1797 r. u3 MeHbl nepeexan camblil MAaawWwuii U3 NATU cbiHOBel MoranHa Agonbda LUnerens Kapn Bunbrenbm
Opuapux Wnerenb, nMa KOTOPOro OKasasioCb Ha CAyXy KakK y MOCeTUTenem MOAHbIX CaslioHOB, TaK U y BbICOKOOH6pa3oBaHHOM
ny6anKn, B YaCTHOCTU, C MHTEPECOM YMTaBLUEN ApPEeBHErpeyeckmx aBTopoB. HeTpyaHO npeacTaBuTb, Kak 6bicTpo Lnenepmaxep
OLLeHW/T CBEXeCTb UAEeN paHHero HeMeuKoro poMaHTM3Ma M HOBATOPCTBO 3aMbIC/IOB CBOEro HOBOro aMmbuMumMo3HOro Apyra, Tec-
Hoe oblleHne C KOTOpbIM OH No4en 3a 4yecTb Ang cebs. Xota LWnerenb 6611 Ha Tpu € NONOBMHOM roga Mnaawe Lnerepmaxepa,
OH obnagan SpKO Bblpa)eHHbIMU YepTaMu UHTEeNNeKTyaslbHOro AMaepa n Mor nNpu XxenaHum AMKToBaTb APYry CBOU rnpasuna.
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Co BpemMeHeM Lllnenepmaxep 6bin nNpuUBNeYeH MM K COTPYAHMYECTBY C XypHanoM «Athenaeum» (nepBbiii HOMep Bbilles B
1798 r.), rae ctann nybnuMkoBaTbCs TPyAbl Pas/IMYHOM TEMATMKMW, Bblpa)kasl B3rnsAbl KpPy>XKa «MEHCKUX POMAHTUKOB», B TOM
4yucne u Ha ponb NMTepaTypbl B KyabType. 3aechb e Opuapux Lnerenb, yBreyeHHbIn aHTUYHOM N033UEN, BbiNyCTU B CBET CBOM
COBMECTHbIN ¢ 6paToM ABryctomMm BunbrenbMoM nepeBoa ApeBHErpevyeckmnx anernin («2nermu, nepesBefieHHble C rpeyecKoro»).

Athen acum
Cine Jeitfdrift
§ von
= Auguft Wilhelm Schlegel
= und
Friedreidh Shlegel
: Crften Bandes Crtes Seid.
Berlin, 1798,
bey Sriedridy Bieweg bdem &lteren.
-}~ SCHLEIERMACHER
» = EEpe =
Opuapux Oannenb DpHCT Lnenepmaxep  Kan Bunbrenosm ®puapux Lne- TUTYNbHbIA TNCT NEPBOro ABryct Bunbrenom Lnerens (Au-

(Friedrich Daniel Ernst Schleiermacher, renb (Karl Wilhelm Friedrich von  Homepa xypHana «AteHeym» gust Wilhelm von Schlegel, 1767—
1768—1834) B monogoctu. 'paBtopa Schlegel, 1772—1829). MNopTtpeT (Das Athenaeum, bepnuH, 1845), uctopmk nutepaTtypsbl, NoaT,

KoHua XVIII B. paboTtbl ®paHua Maparica. 1801 1798) nepesoayuk. Moptpet paboThbl He-
M3BECTHOro XxyaoxHuka. Ok. 1800

Cpeayn aHTUYHbIX aBTOPOB Y POMaHTMKOB 0Cc060 noumntancs MNnaTtoH, KOTOpOro, 04HaKoO, OHM LEHWUIN HE 3@ OPUTMHANbLHOCTb U
MacwTab prnocodCckom MbICAN, HO 3a XYAOXKECTBEHHOCTb U CTUMb U3/TOXKEHUS —

«B POMaHTMYEeCKOM KaHoHe [natoH, agpeBHUN dunocod, KOTOpbIN Hanagana Ha NO3TOB, CTas "POMaHTUYECKMM” NMOITOM
N XYAOXHWUKOMZ» [Lamm 2005, p. 93].

2 PoMaHTUKK, a BCnea 3a HUMKM 1 LLineitepmMaxep, 0XOTHO MCMonb3oBanu cnoso «Kiinstler». OAHaKo 3TOT TEPMUH B @aHHOM
cny4dae cneayet NoOHMMaTh KakK XYyA0XHUK B CAMOM LLUMPOKOM CMbIC/E C/I0Ba.

[lo BpeMeHWn 3HakoMcTBa co LUneepmaxepom LLUnerenb yxe roa pasMbllisai O NepeBoAe NAaTOHOBCKMX Auanoros. Mpuene-
YeHWe TanaHTIMBOro aHTMKOBeAa K 3alyMaHHOMY Aeny 6bis1o npeapelweHo, u Lnerenb npsaMo nNpeanoXxun eMy y4yacTBoBaTb BMe-
CTe C HUM B NpOeKTe Mo U3AaHuio nepesoaos MnaToHa. BrnonHe B Ayxe pomaHTMKoB® LLineliepmaxepy 0cTaBanoch TOMbKO axHYTb:

3 . Nlamm conupapHa ¢ A. ApHATOM B TOM, UTO «JAeknapauuu npeknoHeHus nepeg MnatoHom» [Lamm 2000, p. 239] He
ABNSAIOTCSA AoKa3aTeNbCTBaMU «OMNpPeAenstoLLero BANsSHUS Ha cobCcTBeHHYO dunocoduto LLineiepmaxepa» [Arndt 1996, S. VII].

«Ax! 210 — boxecTtBeHHas naes» / «Ach! Es ist eine géttliche Idee», — nucan oH FeHpuetTe epy 29 anpensa 1799 roaa
[Schleiermacher 1992, S. 101].

OH norpy3susica B HoBble€ WUTYANUN C 60nbWKM 3HTY3Ma3MOM U BOCTOPXXEHHbIM TPENETOM nepea rpaHAnMo3HOCTbIO HaAaMeYeHHOoro.

«CkonbKo eule paboTbl NpeacTonT MHe caenaTb, YTobbl 6bITb AOCTOMHBLIM ToBapuuweM LLnerensa B 06o3peHnn MNMnatoHa!
Ho 6bin 6bl Tbl 34€Cb, KaK BEPHO S BOCNosib3oBasncsa 6bl TBoe Kputukon! 4 B TaKoM BOCTOpPre OT BCEro 3TOro npeanpus-
TUSA U CTONbKO CBSILLEHHOro 6/1aroroBeEHUSA UCMbITbIBAKD, U 8 HUKOrAa He npocTtun 6bl cebe, ecnn 6bl caenan TyT YTO-TO
3aypsiaHoe. HeT nucaTtens, KOTopbIA Tak NoBNMsAA 6bl Ha MeHS M NOCBATUA 6bl MeHs B CBATas CBATbIX HE TOIbKO uno-
codumn, HO N YenoBeka BoobLLe, KaK 3TOT BOXXECTBEHHbIM MYX, U 3@ 3TO 9 O4YEeHb XO0Tes1 6bbl CaMbiM AOCTOMHbIM 06pa3oM

otbnarogaputb ero» [Schleiermacher 1994, S. 82].

Takue NpusHaHUS OH Aenan ceBoeMy Apyry ¢oH BpuHKMaHHY ewe B cepeanHe 1800 roaa.
Ho Bckope cuTyauusi usMeHunacb: 6narogapsi HeyCTaHHOMY COBEPLLUEHCTBOBaHMIO TekcTa nepeBoaa LUneiepmaxep mnovyB-

cTBoBan cebsa yBepeHHO, Toraa kak LUnerenb He nposBass 0coboro ycepansi B BbINOJIHEHMW B3ATbIX Ha cebs obazaTenbcTs. lMo-
cblnas ceon nepesop «®egpa» Wnerento B mapte 1801 roaa, LLUneepmaxep He TOAbLKO NPOCUT €ro NoAennUTbLCS MHEHUEM, HO U
noayYepKkMBaET, KaKyto OCHOBaTesIbHY paboTy npoaenan n Kakmx pesynbTaTtoB Aobuncs:

«51 ponxeH Tebs nornpocuTb, 4yTob6blI TaM, rae Tbl MMeeLlb noago3peHnda OTHOCUTENIbHO CMbiCila, Tbl coobwunn MHe csomn
npeanoxXeHmd: 1 nosiarako, 4To OCHOBATEJIbHO O6ﬂ,YMaJ'I BCE U 4TO ﬂ,perVI BO3MOXHbIM CMbICN efBa in YCKOJIb3HY/J 6bl OT

MeHa» [Schleiermacher 1999, S. 69].

FAPHLEB M.A., MNATOHOB P.C. MPOEKT LUNEMEPMAXEPA: NEPEBOJ ANANIOIOB MJIATOHA U 3AJAYA OBLUEKYJ/IbTYPHOIO PA3BUTUSA



dAekmpoHHoe HayyHoe u3daHue AAbMaHax TTpocmparcmbo u Bpems T. 10. Bein. 1 ¢ 2015
MPOCTPAHCTBO U BPEMA TEKCTA

Electronic Scientific Edition Almanac Space and Time vol. 10, issue 1 ‘Space and Time of the Text’
Elektronische wissenschaftliche Auflage Almanach ‘Raum und Zeit' Bd. 10. Ausgb. 1. ‘Raum und Zeit des Textes’

FApHUEB M.A., NMnATOHOB P.C. MPOEKT LUNEAEPMAXEPA: NEPEBOA ANANOroB MNATOHA U 3AJAYA OBLUEKY/IbTYPHOIO PA3BUTUS

Mpu aToM LUnerenb no-npexHeMmy Buaen cebsa MMEHHO MAENHBIM PYKOBOAUTENEM:

«51 gyMar HadaTb Tpya C BBedeHus 06 usydyeHum lnatoHa, KoTopoe A XxoTen 6bl NOArOTOBUTb CaM», — nucan OH
[Schleiermacher 1992, S. 412],

Toraa Kak LUnenepmaxepy mMm oTBoamniacb 6onee ckpomHas posib no noaseaeHunto untoros (Nachkonstruktion), enpoyem, u oc-
HOBHasa paboTa no nepesoay [Arndt 2013, S. 266].

B KoHUe KOHLOB, pelakwLlwmnm okasancs obbekTuBHbIN dakTop: Koraa y LUnenepmaxepa yxe 6biin rotoBbl nepeBoabl ABYX
ANANnoroB 13 3anaaHMpoOBaHHbIX YeTbipex, LLnerenb no-npexHeMy A0OBOSIbCTBOBAJICS SIMWb CaMbIMU O6LWMMUM MbICASIMU U HE MOT
NOXBaJINTbCA HUKAKMMWN NepeBOAYECKMMN AoCTMxXeHnaMU. B mae 1803 r. OH BbiWwes M3 NpoeKTa, COC/MaBLWMUCb Ha TO, YTO nepe-
BOA — 3TO He caMas CUJ/IbHasi ero CTOpPOHa M Yy HEero HeT AOCTAaTOYHOM CKIOHHOCTU K HeMy [Nowak 2002, S. 133].

JIMWEeHHbIM naenHoro BAOXHOBUTENSA, MYCTb AaXe HOMUHanbHOro, LLineepmaxep okasancs BbIHYXAEH CaMOCTOSAATE/IbHO 06-
AyMaTb CBOM COBCTBEHHbIE OCHOBaHMA B NOAXO0AE K AOCTUXEHMIO CTonb MacwTabHom uenn. Kak cneacreme, B 1804 r. B nsaa-
HMW NepeBOoOB NepBoi rpynnbl Avanoros («deap», «ucua», «MNpotarop», «JlaxeT») NybankyeTcs Takxe u obluee BeeaeHune?,

4 O6blyHO HasbiBaeMoMy «0bLiee», X0Ta y camoro LLnenepmaxepa Ans HEro HET creumanbHOro HasBaHus. [anee B ctaTbe
ans ynobcrea oHo 6yaeTt Ha3biBaTbCAd — BBeaeHue.

HanuMcaHHoe camuMm LLineiepmaxepoM. B HeEM OH pellaeT BNOMHE KOHKPETHbIE 3a4auun: onpeaenser XpOHONorno AManoros, Mnosc-
HAeT 0COBEHHOCTM CBOMX B3rNsA0B Ha lnatoHa «als philosophischen Kiinstler»® [Schleiermacher 1996, S. 29], aHanM3upyeT NOAXOAbI

> YTO 0COB6EHHO MHTEPECHO — B AaHHOM CI0BOCOYETaHUM Mbl Kak pas CTasIKMBaeMCsi C HEBO3MOXHOCTbIO UCHEpPrbIBaOLLEro
nepesoia, BEAb €ro MOXHO UHTEPMNPETUPOBATL U KaK «PUIOCOPCKUIA XYAOXKHUK», U KaK «DUN0CODCTBYOLNN XYAOKHUK,

CBOMX NpealwecTBeHHMKOB. Ho ecnun 6bl BCe OrpaHMYMAOCh TOSIbKO 3TUMU Pa3bsCHEHUSMU, 3aHUMaoWMMK 60bLUYIO YacTb Beeae-
HUS, OHO MOrNo 6bl OCTaTbCA COBEPLUEHHO HEMHTEPECHBIM 3a npeaenamMmn yskocneunanbHon 061actu NcTopmm naaToHOBEAEHUS.

OcobeHHOCTb e BeeaeHus B TOM, 4To B HeM Llinerepmaxep BnepBble Cepbe3HO paccMaTpmBaeT npobnemMbl Teopun Nnepeso-
Aa. XoTa n B 3TOM C/flydae K crneunanucrtaMm no Uctopuu niatoHoseaeHuss mornun 6bl fob6aBuTbCca nuwb GuMnonoru, KoTopble, B
CBOIO Oo4epenb, TakXe OTOABMHYNM bbbl MeTofonornyeckme AoCcTmxeHus LLnenepmaxepa B UCTOPUIO — UCTOPUIO PUIONOTUN.
OaHako ¢ BeepeHuns HaunmHaeTcsa nyTb LLnenepmaxepa B dpunocoduto (4ero OH caM, CKoOpee BCero, U He naaHMpoBan), n 3To no
Cen AeHb npuBneKaeT K AAaHHOMY TEKCTY BHMMaHWe uccrienoBaTenier COBepLEeHHO pa3HblX HanpasneHun. MyTb 3TOT yXe Xopo-
WO M3BEeCTeH — 3TO repMeHeBTUKA. Kak Bblpa3suncs T. FepMaHC, «3a repMeHeBTUYECKUMK OTroslIoCcKaMn Mbl owyliaem obpeTtae-
Mbin LLlnenepmaxepom onbIT nepesoaa lMnatoHa» [Hermans 2015, p. 98]. Yxe B XX B. ngeun LLnenepmaxepa nonyvunam HoBoe
pa3BuUTUE, KOraa Ha HUX obpaTun BHMMaHue Magamep.
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IN DER REALSCHULBUCHHANDLUNG.

O. LLnenepmaxep. Jiutorpacdmsa [NepBoe nagaHue coumHeHui NnatoHa  BTopoe, ncnpasseHHOEe u3gaHmne counHeHun MNMnatoHa B nepe-
nepBoi NoNoBUHbI XIX B. 13 B nepesoae O. LLneliepmaxepa B Tpex Boae ®. Lneinepmaxepa (Berlin, G. Reimer, 1817): TUTynbHbIM
cobpaHusa YHuBepcurteTta ym- yacTax B wectn Tomax (Berlin, nucT (cneBa) NepBOM YacTU NMepBOro ToMa B YBEUYEHHbIN
6onbaTta (bepnun) G. Reimer, 1804—1828) dparmMeHT C ero coaepxxaHmnem (cnpasa)

Mepuop Havana paboTbl HaA NepeBoAaMu CrpaBeAsIMBO Ha3bIBAETCH YUYEHbIMU «Fr€pMEHEBTUUYECKUM MOBOPOTOM» B TBOpYECTBE
LLinenepmaxepa [Arndt 2013, S. 267], KOTOpOMYy BO BBeAeHWM COOTBETCTBYET METOAO/IOMMUYECKOE pacCy>XAeHne O MOHMMaHUM Ya-
CTu yepes uenoe. CoaepxxaHne LENoro packpbliBaeTcsl Yepe3 B3aMMOCBSI3N ero YacTen, korga Kaxkablii avanor, B3siTblA HE TOMb-
KO B CBOEW LIeIOCTHOCTU, HO M B CBSI3N C OCTas/lbHbIMW AMAnoraMu, no3BoNsieET HaM yBUAETb cBoeobpa3une aBTopa (MnatoHa) (cM.
[Schleiermacher 1996, S. 48—62]). LLUneliepMaxep ULWWET HEKYIO MPUCYLLY AAHHOMY TEKCTY CTPYKTYpy, KoTopasi Hanpasnsia 6bl
Halle NoHMMaHne®. DTOT METOA0NOrMYECKN X0 NPeACTaBAeH B «COMaTUYecKoi metadope» [Lamm 2005, p. 101] — B3rnage Ha

® «[lo LLneitepmaxepa 3T0 6bI10 06bIYHOM NPAKTUKON — WUCMOMb30BaTh fBa KPUTEPUS B OLEHKE MOAJMHHOCTU: CaMobbIT-
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HOCTb A3blka M gmana3oH npeameTta. K HasBaHHbIM ABYM LUneliepmaxep nobasnsan Tpetmin kputepun — HopMy M KOMNO3ULMIO
<...> B Ananorax NepBoOro paHra 3TW TPU XapaKTEPUCTUKN — A3bIK, NpegMeT U opMa — BCe NPUCYTCTBYHOT SIBHbIM U B3au-
Moonpeaenstowmnm obpasom» [Lamm 2005, p. 104].

TBOPYECTBO aBTOpa Kak Kopnyc (Teno) TEKCTOB, rae BCe TEKCTbl NpeAcTaBAstoT cobol eaMHOe NMPOCTPaHCTBO pa3BUTUS / ABUXKE-
HUA TBOpYecTBa aBTopa. LLneepmaxep onucbiBaeT 370 creayowmM o6pasom:

«MN60 XOTSA TOT, KTO AO/HKEH TOYHO Y3HATb BCHO MPUPOAY Tena, TOT OTAENUT OTAENIbHble COCyAbl MM KOCTU C LeNblo
COMOCTaBNEHNS UX CO CXOXMUMWU, TaKNUM Xe 06pa3oM pacusieHeHHbIMU [YacTamm — M.I., P.[1.] <..> CMOXeT 3TW 4YacTu
NpoAEMOHCTPUPOBaTb U CONOCTaBUTb, OAHAKO HE AOCTUIMHET 3TUM 3HaHWSA, NpUCyLWero npmpoae uenoro». HyxHo «pas-
pabaTbiBaTb He OTAENbHble MHEHWUSI, HO OTAE/IbHble NPOU3BEAEHUS B UX €CTEeCTBEHHOW CBSAA3HOCTWU, KakMM 06pa3oM OHU
MoOCTENEHHO pa3BMBaAINCb Kak Bce 6onee nonHble nsnoxeHus ero [MnatoHa — M.I., P.[1.] naen, rae kaxapas 6ecena 6y-
OET NOoHSATa He TONbKO KakK uenoe B cebe, HO 1 B CBOEN CBSA3M C APYrMMKM, Takxe OH [MnaTtoH — M.[., P.[1.] caMm HakoHel
byaeT NoHAT Kak punocod u XyaoxXHuk» [Schleiermacher 1996, S. 38].

BTopbIM TeopeTMyecKMM MonoxeHneMm BO BBeaeHun siBnsieTca geneHne MeToAoB Ha «BHYTPEHHUI» (innere) U «BHELHUN»
(duBer), nnn «uctopuuecknin» (historisch) [Schleiermacher 1996, S. 47—48, 69].
Kak n niobon nccneposatens MnaTtoHa, LLneriepmaxep eCTeCTBEHHO CTa/IKMBaeTCsa C CMTyaumen HegoctaTka nHdopMauum:

«HO ga)ke OTHOCUTENIbHO CaMbIX U3BECTHbIX 0O6CTOATENBLCTB ero XuW3Hu (HanpuMep, ero CTpaHHbIX NyTewecTBnit), yaa-
€TCH C YBEPEHHOCTbIO onpeaennTb Tak Masio TOYHOro, YTO HE OYEHb MHOMO MOJ1b3bl MOXHO M3BJIeYb U3 3TOr0 AJSI9 XPOHO-
Nornm n nopsaaKka ero tTekcrtos» [Schleiermacher 1996, S. 26].

CNOXHOCTb 3TOW CUTyauunn He BCEM MO CuiaM, UYTO, HanNnpuMep, NPUBOANIIO K MbICNISIM O HEKOEM HEernMCaHoM (330TepuyeckoM)
ydyeHun lMnatoHa (B 4eM-To NOXoXeM Ha runotesy ad hoc), koTopoe kobbl Morno 6bITb 60nee coaepxaTesbHbIM U CTPYKTYpU-
pOBaHHbIM, YEM Mbl MOXEM BUAETb B AManorax. Takue naeu, Kak U3BeCTHO, UMenn CTOPOHHUKOB M B XX B. Ho LUnenepmaxep
NCXOAWUT U3 TOrO, 4TO

«HblHE Mbl HE MUMeeM Apyrux ceuaetenbcTB ero [[natoHa — M.A., P.[1.] Bennuna n NpeBoCxoACTBa, KPOME 3TUX TeK-
cTtoB» [Schleiermacher 1996, S. 33].

Beab, Mo CyTU, HEKOE HEMWCAHOE YYEeHME MOXKET aKTyasibHO 6biTb NUWb aHTasnen nccnenoBaTens, Kak ecnvm 6bl OH AoAay-
MbiBas 3a aBTopa. PaboTa Haa nepeBoaoM MMnaToHa — 3TO OAMH U3 TEX CNy4daeB, Korda nepeBoAuYnK okasbiBaeTcs 6e3 CTpaxoB-
Kn, 6e3 noanopok u3 aptedakToB — AOCTOBEPHbIX UCTOPUYECKUX AOKYMEHTOB HUUTOXHO Mano. [Jaxe cBMAeTeNnbCTBa ApPUCTO-
TeNs HeNb3S MPUHMMATb HEKPUTUYHO:

«Bcsikas umTtaTta, npmBeAeHHas B NMpou3BeAeHUsX ApPUCTOTENS TOMbKO CNyYanMHO WM, KakK 3TO yacto 6biBaeT, C u3-
JNWHUMN YKpaLWeHUsMMU, He MOXeT pacueHMBaTbCA KaK [A0Ka3aTeNbCTBO AOCTOBEPHOCTU MJIATOHOBCKUX AManoros»
[Schleiermacher 1996, S. 53].

NMpuHMMasa BO BHMMAHUE CKYAOCTb MCTOPUYECKUX AaHHbIX, LLneepmaxep cocpenoTounmBaeTcs Ha CaMOM TEKCTE U S3blKe, YTO
N NPUBOAUT €ro K CTpaTernm rnoHMMaHuUsa NpousBeAeHNs, UCX0As U3 CaMOro NpousBeaeHns — BHYTpeHHeMy metoay. Npeacras-
NeHHbIN BO BBegeHnn ana aHanusa cneumdukn n3noxeHusa avanoroB [1aTtoHa, B AanbHENWEM OH CTaHET METOAOM MepeBoaa
Boobue. MNMpoune meToabl LLnenepmaxep pe3ko KpUTUKYET: HanpuMmep, CUCTeMaTM3aumio ANanoros no Tunam 3HaHua (pusmka,
3TUKa W T.4.), HECMOTPS Ha TO, YTO 3TO XapaKTEpPHO ANS 3NNMHUCTUYECKOro nepuoaa M He OTHocuTcs K lMnaTtoHy. Buaumo,
MMEHHO 3TW WUCCeaoBaTeIM U OTHOCATCA K TEM, KTO CUYMTAET, UYTO «NOoHsaN [naTtoHa sydwe, 4eM OH caM cebs noHuman»
[Schleiermacher 1996, S. 29]. Opyron KpamHOCTbiO (CBOEro poda MeToAO0/IOrMYECKUM pensaTMBM3MOM) BbICTyNaeT OTKa3 OT ue-
NOCTHOro NOHMMaHus Booblle, Ha TOM OCHOBaHMKU, 4YTO lMNaToH 6bIN «CnecuBbiIM AnanekTUkoM» / «lUbermutiger Dialektiker» u
npoTmBopeuunn cam cebe [Schleiermacher 1996, S. 32]. 1 B nepBOM, U BO BTOPOM CJly4yae Mbl CTaJIKWBaeMcCs C OTKa3OM OT MonbIT-
KW NOHATb camoro MnatoHa — Mbl N1M60 MOHMMaeEM ero «aydwe», 4YeMm oH caM, nMbo He noHMMaeM BoBce. CeroaHs HawANCb Gbl
Te, KTO CKa3aJ/l, 3TO He TaK yX CTpalHO, Koraa peyb MAeT 0 KOHKPETHOM AaBHO yMepueM aBTope, 6osiee TOro — 3TO MOXET
6bITb UICTOYHMKOM MOCTOSIHHbIX ANCKYCCUM M UMUTUPOBATb aKTyaslbHOE MPUCYTCTBME aBTOpa B MHTENNEKTYasllbHOW »XWU3Hu. Ho
KaK 6bITb C KOHKPETHbIM NMPOU3BEAEHNEM — OCTAETCS TOSIbKO YMTaTb €ro Ha A3blke OpuUrnHana, T.K. NepeBos TaKoro HeAOoMoHs -
TOro UM CBEPXMOHATOro aBTopa M60 HEBO3MOXEH, TMH60 BO3MOXEH TO/IbKO Kak nepeckas.

NMprMepoM NONOXUTENIbHONO — HACKOJIbKO 3TO AOCTMXMMO — pe3ysbTaTa B paboTe ¢ ncnosib3oBaHMEM BHELWHEro MeToaa A
Wnenepmaxepa sasnsgeTrca Tpyd TeHHEMaHHa, O KOTOPOM OH nuuweT ¢ 60/blWKUM yBaXXeHMEM, NyCTb U NPOTUBOMOCTABASET ero
MEeTo[ CBOEMY. YKa3aHWe Ha HEKOEe BO3MOXHOE COBMeELEeHMEe MeTOA0B He 060OCHOBbLIBAETCS, @ B KOHTEKCTE MNPOYMX PaCCyXAEHUM
60/blIe MOX0Xe Ha peBepaHC B CTOPOHY TeHHeMaHHa. B «Cucrteme nnatoHmnuyeckon dpmnocopumn» TeHHEMaHHa

«Brepeble NpeanpmnHATa nonbiTKa C AOCTaTOYHOM MOSIHOTOWN BbISIBUTb XpPOHOJ1IOM'MYECKYHO nocneaoBaTes/ibHOCTb MJ1aTto-
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HOBCKMX becen, ncxoas M3 pasfMyHbIX UCTOPUYECKUX CBUAETENLCTB, HANOXMBLUMX HA HMX CBOW OTNe4YaTok <..> 3TOT
MeToA, T.K. OH MOAHOCTbID OCHOBAH Ha BHELWHWX NpU3HaKax, ecin 6bl OHU BbLIN LWMPOKO NMPUMEHUMbI N Kaxaon beceae
MNnaTtoHa 6bino 6bI onNpeaesneHo ee MeCTo Mexay ABYMS ApYruMuU, 6bii1 6bl eCTeCTBEHHON NPOBEPKOW HALLero NOJHOCTbIO
BHYTpeHHero [Metoga — M.I., P.[1.]» [Schleiermacher 1996, S. 47—48].

Syfem .

LR

PatonifchenPhilofoppie CneBa —BwunbrenbMm Mot TeH-

HeMaHH (Wilhelm Gottlieb Tennemann
BL it @otaliet Tenneanann. 1761—1819), Hemeukunin cdwunocod wu
' ncTopuk cdumnocodun.

CneBa — TUTYNbHbIA NUCT TpeTbe-
ro TomMa nepBoro usgaHums «Cucrtemsl
naaToHn4yeckon dwunocopun» TeHHe-
MaHHa (Jlennuwur, 1794).

Dritter Band,

Bripgia
fen Johanm Ambrofius Darth rrog,

NMpuMepoM e TOSIKOBaHMSA Ha OCHOBE CaMOro TEeKCTa, T.e. peanusaumm BHYTPEHHero MertoAa, MOXeT 6biTb BbiBOA, KOTOPbIN
aenaet LUnerepmaxep OoTHOCUTENbHO AManormyeckon opMbl CounMHeHu MnaTtoHa, onupasicb Ha TekcT «Peapa», rae, Kak ms-
BECTHO, MAET peyb O NMpeBoCXoAcCTBe beceabl HaA HamMMCaHHbIM TEKCTOM. Takas ycTaHoBKa [MnaTtoHa TpakTtyeTtcsa LUnenepmaxe-
pOM KaK MpuUYMHa CaMOM AManornyeckom opmMbl ero COYMHEHUI, Kak 6bl BOCNpPOM3BOASLWMX XUBYIO 6eceay v npeoaonesato-
LWMX OrPaHNUYEHHOCTb HAaNMCAHHOIrO TEeKCTa, HACKONIbKO 3TO BO3MOXHO:

«[Ananornyeckas ¢gopma, Kak HeobxoamMas AN MMUTALMUWU TOrO HACTOSLEr0o B3aMMHOro O6LEHMS, CTONb Xe Heus-
6exHa n ectecTBeHHa AN €ro NUCaHMm, Kak N ero YCTHbIX 3aHATUN» (CM. [Schleiermacher 1996, S. 40—41]).

TakuM 06pa3oM, TEKCT CaM MOACKa3biBAeT, KaK HaA0 ero YmtaTb, HAM Xe HYXXHO MOorpy3mTbCs B TEKCT, NOYYBCTBOBATb €0
CTPYKTYpPY, OCOBEHHOCTWN, HaX0AUTb SIBHblE WU CKPbITble MOACKA3KN B HEM caMoM. Cneunduky 3TOro Metoaa yaadyHo pacKpbin
OvnbTen:

«ECTb ABe xapakTepHble 4epTbl y 3Ton punocodumn [dunocodbpumn NnatoHa — M.[., P.[1.], KoTopble 34eCb BeAyT K ca-
MOMY CyLleCTBEHHOMY B (popMe, obe ouveHb 61nM3KkK LLnenepmaxepy bnarogaps BHyTPpEeHHEMY pOACTBY ero Ayxa C AyXOM
MNnaTtoHa. MNMepBasa — To, 4TO mnocodmsa 34eCb eCTb BCE eLle XU3Hb U Npom3pacTaeT U3 APYXEeCKOoro obuweHus, Tak 4YTo
OHa npexe Bcero n noHayany ectb beceaa, xnmsoe obueHmne, 1 NULb B NOCEHIO oyepeib NMUCbMEHHOE U3/I0XKeHMue,
CBSI3@aHHOE C TeM, YTO OHO MPOCTO HEe MOXET YCMOKOUTbCSA Ha TOM, 4YTObbl TONbBKO NpPeACTaBUTb MbICAIN, HO MMEeT XUBYHO
NnoTpebHOCTbL NOPOAUTL 3TU MbICAIM B APYrOM, AOCTOBEPHO M BO BCEW LENOCTHOCTM nopoauTb. OTcCoAa cnenyeTt xyaoxe-
CTBEHHasa dopMa auanora, Kotopasa nobyxaaeT KaXaoro umrtatens K cobCTBeHHOMY yyacTuto. BTopas yepta — xapakTep
3TON Pmnnocodmnm eCctb MOHU3M CUCTEMbI, B CUITY KOTOPOM BCE CBA3AHO CO BceM» [Dilthey 1966. P. 681].

B unccnepoBaHusax Teopun nepesoga Lnenepmaxepa ocoboe BHMUMaHue Bcerga yaensnocb MMEHHO repMeHeBTUKe, OAHAaKO
ecTb ele oanH GmMNocodCckmm NyTb, HAUYMHAKOLWNINCS C BBeaeHUsa n HenccnenoBaHHbIM A0 cux nop. Havanom aTtoro nyTu Bo Bee-
AEHUN ABNSIETCH YXKe pacCMOTPEeHHOe AefleHne MeTOAO0B. 34eCb HYXXHO 3aMeTUTb, YTO HefOCTaTOK UCTOpUYeCcKoro Matepmana —
3TO OAMH U3 BapWaHTOB HENOJIHOTbl MHpOpMaumn o npeamete. MNpeabsasnasa cebe TpebosaHne — paboTaTb C TeM, YTO eCTb, Mbl
He pewaeM npobnemy, a Wb cy>xaem npobneMHoe nosne, T.K. «eCTb» TEKCT Ha UHOM f3blke. VIHaKOBOCTb YYyXOro si3blka — 3TO
BCE Ta Xe CUTyauusi HeNosHOTbl MHdOopMaunm, U oHa TpebyeT BOCMONHEeHns He3HaHua. OgHako BO BeBeageHun aTa cuTyauums He
npobnemaTtmnsnpyetcsa, GUNOCOPCKMN acnekT BHYTPEHHEro MeToAda, KakK M ero 3BOAuMs, Nydle BUAEH U3 MNepcnekTuBbl, YTO
3apaet nekuusa «O pas3HbiX MeToaax nepesoga» (Aanee — ans yaobcrsa — Jlekumsa). CooTHeCceHMe BbiCKa3aHHbIX B HEW naen c
BBeneHneM No3BosisieT NokasaTb, YTO OHU 6blNn pe3ynbTaTOM MHOIMOMIETHMX Pa3MbllUIEHUNA.

JNekums 6bina npounTaHa LUneiiepmaxepom netom 1813 r. K 3TOMy BpeMeHM OH yXe YeTbipHaaLaTb neT’ paboTaeT Haj nepeBo-

’ Ecnu cuntaTb ¢ 1799 roga, koraa Llineiiepmaxep BrepBble «MpoBen MCCAefoBaHME MAaTOHOBCKUX AMANoroB ASS KOH-
KpPETHOM 3afa4uun>», T.e. B paMkax npoekta lWnerensa (cMm. [Arndt 2013, S. 265—266]).

Aamu amanoros lMNnaToHa M MpU3HaH Kak yyeHblid (YneH AkageMum Hayk ¢ 1810 r. [Arndt 2013, S. 264]). OHa Hamno/HeHa Teope-
TUYECKUMKN 0606LWEHNSIMU U BbIBOAAMW, KACAOLWNMUCS HE TOMbKO METOAOSIOrMM NepeBoaa, HO U Pa3BUTUS KyJbTypbl B LENOM.
MNpuBeAeHHbIE B HEl TUMbl Pa3BUTUS S3blka COOTHECEHbI C KOHKPETHbIMU HapodaMu (HeMuaMmu 1 dpaHuy3amm). Cnocobbl nepe-
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BOAA HE MPOCTO KacCUPUUMPOBaHbl, HO MMEIT CoLManbHY KOHHOTauuto (ABOpsiHE M ManoobpasoBaHHaa nybsvka nNpoTuBO-
noctassieHbl 0cobol rpynne KynbTypHO Pa3BUTbIX NOAEN), T.e. HOCUTENN S3blKa pasfesieHbl Mo CBOEN ponv B ero pasBUTUMN.
NcTopryecknii KOHTEKCT Jlekunm BecbMa HacblweH: Hadano XIX B. — nepuoa HanosieOHOBCKMX BOWH, BOIHA aHTUPaHLYy3CKMX
HaCTpPOEHW coBnagaeT co Bce H6osee HapacTalwLWmMM BAMSHMEM BypxXya3snun. HeyamBUTENbHO, YTO CBA3Ka O6LWMX TEOpPEeTUYECKNX
NONOXEeHNI B JIeKUMN C KOHKPETHOWM COLMOKYNbTYPHOM CUTyaumen nopoxaaeT KpaHe NoNNMTU3MPOBaHHbIE MHTEpNpeTaumm npm
ee nccnegoBaHun. Apkui npumep ToMy aeMoHcTpupyeT J1. BeHyTu B cBoen pabote «The Translator’s Invisibility», ¢ ogHon cTo-
poHbl, 0606was B3rnaabl Ha no3uvumio LLinenepMaxepa Kak NpeacCTaBASIOWYH «MNPYyCCKOe HAUWMOHANMUCTUYECKOe ABMXKEHue»
[Venuti 1995, p. 99], ¢ Apyron, — AOBOASA UX A0 KPaMHOCTU yTBepXXAEeHUEM, YTO OHa 6blna 4YacTblo «npoekTa FepMaHCKoro Kynb-
TYPHOrO MMNEepuannsMa» UHTeNIeKTyanbHOMN anuTbl MNpyccnm Toro Bpemenun [Venuti 1995, p. 109], «N03BONASAS HEMELKOMN KYJib-
Type peanu3oBaTb ee MUCTOpuyeckoe [No npeactaBieHuaMm anutel — M.[., P.[1.] npeaHa3sHayeHMe — MMUPOBOE rocnoacTsBo» /
«global domination» [Venuti 1995, p. 9978.

8 Hackonbko OWMBOYHBI 3T yTBEPXAEHUS, 6yAET BUAHO U3 NPUBEAEHHOrO HUXe pasbopa Jlekuun. BeHyTv nHorga npocTo

npunuceiBaeT LLnerepmaxepy onpeaeneHHblie B3rnsabl, HUKaK 3TO He NOATBEpPXAasi, YTO CTPaHHO, T.K. B LenoM paboTta «The
Translator’s Invisibility» noBonbHO coaepxaTenbHas.

Friedeidh Shleiermader's

fammeliche Werke,
CneBa — noptpeT O. Lneiepmaxepa

paboThl HEN3BECTHOIO XYAOXHUKa.

1820.
Sefe mhbeitans CnpaBa — TUTY/IbHbIA NIUCT BTOPOro
Bur Phitofophic ToMa cobpaHus counHeHui ®. LLnenep-

_____ . Maxepa, B KOTOpOM 6bina onybnnkosa-
Ha ero nekumsa «O pasHbiX MeTodax ne-
Bieitee Banb. pesoga (Sdmmtliche Werke. Berlin,
G. Reimer, 1838, Dritte Abtheilung,
Zweiter Band, S. 207—245).

Berlin,
Dalag sen B, Heiner,
1838,

He nckntoyaa onpeneneHHoro BAMSHUSA COLMOKYbTYPHONO KOHTEKCTa Ha naen LLineepmaxepa, CTOUT BCe-Takm pacCcMOTpeTb
NX C HAy4HOM, @ He MONUTUYECKOM TOYKWN 3pEeHUs, AOBEPUBLUMCL MHOIOMIETHEMY OMbITY TaNaHT/IMBOrO y4eHoro, KakmMm 6e3 co-
MHeHus 6bin LWnenepmaxep. Cyryb6o dumnonornyeckmn noaxoa K Jlekumm Ttakxe cyuwectsyeTt (CM. [Muwkypos 2013, c. 11—16]).
OpHako, KakK n B cnyyae NosiMTU3MPOBAHHOM TPaKTOBKM, B HEM YyMNyCKaeTcs M3 BMAY NpeaenbHO abCTpaKTHbIN YPOBEHb CyXAe-
HUIMN KyNbTYpPOSIOrMYeckoro n unocockoro xapakrepa, coumasnbHble Xe KOHHOTauuM He rmnepTpodupytoTcs, HO UTHOPUPYIOT-
cs BoBce. dunocodckoe coaepxaHme JleKunm OCTaeTcs He3KCnAMUMpoBaHHbIM. OCo6eHHO rny6oKMM N UMEHHO (PUI0COPCKUM
OKa3blBaeTCs paccMoTpeHue Jlekuun B acrnekTe repMeHeBTUKWU. Takon ee pasbop agenaet T.lepmaHc (cM. [Hermans 2015, pp.
77—106]). Ho, Kak yxe oTMeyanocb, He Bce dunocodpckoe coaepxaHue Teopuu nepesoaa LUnenepmaxepa uncyepnbiBaeTcs
repMeHeBTUYecKon npobnemaTtnkom, xoTs, 6€3ycioBHO, HYXXHO NMPU3HaTb, YTO 3Ta npobsemaTtuka B JleKuMn oCHOBHas.

YT0bbl AICHO W NocnefoBaTeNlbHO MOKa3aTb HerepMeHeBTUYeckuin Gunocodckum acnekT Jlekumm, MOXXHO BblAeNnTb B Heu
CMbIC/IOBbl€ CErMEeHTbl, U3 KOTOPbIX CKNaAblBaeTCa OCHOBHasa naes. Takon noaxon 6ynet ocobeHHO MHTepeceH, T.K. cieayeT me-
Toay camoro Lnenepmaxepa, BblpaXeHHOMY B «COMAaTU4YeCKOM MeTadope».

B Nekumn LWnenepmaxep npeacraBfsieT CywecTBOBaHME YenoBeKa B CUTyauMm TOTanbHOMO nepeBofa, OXBaTbiBaloLWeEro Kak
Halwe HacToswee, TakK M Hawe Npowsoe, — CUTyauMmn NOpoOXAAEMON Lenon vyepenon 6apbepoB NOHUMaHUS, KOTOpbie MO CyTw
MOXHO Aa)e Ha3BaTb KOMMYHUKaTUBHbIMW pa3pbiBaMu.

Takux 6apbepos LLneriepMaxep yka3biBaeT NATb:

A) pa3sHble A3blkK (Hapoabl),

B) BHYTpu oaHoro si3bika (Hapoga) —
1) pa3Hble Hapeuuns («nnemMeHa»),

2) pa3znuyHoe obpa3oBaHMe U KYbTYPHbIA ONbIT («KACChbl»),
3) pa3nuyHble B3rnsaabl U XxapakTtepsbl (nwoamn),

4) U3MEHeHMe B X04e pa3BuUTUS MHAMBMAA (T.€. TOIbKO KOHKPETHbIN YenoBeK M TOIbKO B HACTOSILWEM MIHOBEHWUM OT-
KpbIT cebe n He TpebyeT nepesoaa AN camoro cebs) [Lnesiepmaxep 2000, c. 127—128]°.

® [1ns pa3BepHYTOro UMTMpOBaHus Jlekuun mucrnonb3ayetcs nepesog [LLUnesiepmaxep 2000]. Mpu He06X0AMMOCTU AatOTCS
YTOUHEHUS N TEPMUHBI MO HEMeLKOMY opurmnHany [Schleiermacher 2002].
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Taknm obpasoM, YenoBek 06ycroB/ieH NOTPEBHOCTLIO NOCTOSIHHOIO NMepeBoAa BCEr0, UYTO OMNpeaAensieTcs ero AessTe/lbHOCTbHO.
OH XMBET B NpeoaoneHnn 6apbepoB MOHUMAHUS M 3TO — HeoTbeMSIeMas YacTb KynbTypbl. [lepeBoa onpeaensieT cneunmduky
YyesloBEYECKOro CyLLIeCTBOBaHMS Boobue. B 3ToM cMbiciie paboTa nepeBoayMka CTaHOBUTCA dyHAAMEHTaNbHOW KynbTypoobpa-
3yloLLeil, Aaxe YenoBekoobpasyoLlei 4eATeNbHOCTbI0 — YesloBEK POXAAETCS U CYLIEeCTBYeT Kak nepesoaumnk:?,

19 FoBops s13bIkOM unocodmmn XX B., NepeBos Kak NpoLLecC ecTb K3UCTEHLMan YenoBeka, YenoBek Xe ecTb YenoBek ne-
peBoasLNNA.

OpHako Llnerepmaxep u3beraet Takoro BbiBOAA, OCTaBNAS BCH CMIOXHOCTb MEPEBOAOB BHYTPU A3blKa «4YYBCTBY>» U «HpPaB-
CTBEHHOCTM>». MIM NpOCTO NOCTY/IMPYETCSH HEKAs «OTKPbITOCTb CMbIC/Ia» B paMKax 04HOro s3bika. Npouie roBopsi, Takon nepeBos,
OTAAEeTCs Ha OTKYM CaMol KynbType n He npobnematusnpyertcsa. BHuMMaHmne LLnenepmaxepa cocpeaoToumBaeTcsa Ha nepesoae C
OAHOro A3blKa Ha ApYroMn.

B I'IepBbIﬁ CMbIC/TOBON CErMeHT Jlekumn MOXXHO BblAENNTb YKa3aHHblE B Hen npeacrtaBiaeHNA O A3blKeE. A3bIK — «sBNIEHUE UcC-
TOpPMYECKOE, COOTBETCTBEHHO OH HEMOCTUXWUM BHE UCTOpPUN. HA3blK HEe u3obpeTatoT» [LlUneriepmaxep 2000, c. 135]. CnepoBaTenb-
HO, B Ka>XAOM Mpomn3BeeHNN «BornJjowaeTca <...> BCA UCTOPUA A3blKa>». B KOHKPETHOM UCTOPUYECKOM NYTU pa3BUTUA KYJ1bTy-
pbl S3bIK HanonHaeTcsa ceoeobpasmeM — «ayxoMm sA3blka» / «Geist der Sprache».

EcTtb <<CBO60£I,HbIe A3bIKN>» — «TEPNUNMO OTHOCALUUNECA K HeO6bI‘—IHOMy M HOBOMY, IrOTOBbIE MPETEPNETb ONpeaesieHHble N3Me-
HEHMS NoA NOCTOPOHHUM BnsiHMeM» (no Lnerepmaxepy, 3TO HEMEUKUI S3blK). ECTb «CKOBaHHbIE AA3bIKU» — OHU «CTPEMSATCSH K
pacWMpEHUNIO CBOEN Cdepbl, NbITAassCb FOBOPUTb 3a MHOCTPAHLIEB M OCBaMBas 4YyXue Npous3BeAeHUs NyTeM nepeckasa uam nepe-
NoxeHns» (TakoB dpaHLy3CKWUiA 93bIK) [LLnesiepmaxep 2000, c. 138]*.

11 «KTo pepsHeT yTBepxaaTb, UTO dpaHLy3bl KOraa-nMbo YTo-nn60o nepeBenu C APEBHUX U, TeM Gosiee, C repMaHCKuUX
a3blkoB?>» [LLnenepmaxep 2000, c. 144]. 3aeCb, KOHEYHO, MOXHO YBUAETb BJUSIHUE CUIOMUHYTHOWM MOANTUYECKON CUTYyaLum,

KaK YKO/M B CTOPOHY ()paHLly30B, HO AaXke B 3TOM C/ly4ae Bpsi4 IM peyb MOXET UATU O «BbIXOAEe K MMPOBOMY FOCMOACTBY>», O
KOTOPOM NuUweT BeHyTu.

B A3blke «CyweCcTBEHHO M BHYTPEHHE MbIC/b, U BblpaXXeHne — 3TO COBEpPLIEHHO OAHO M TO Xe» / «wesentlich und innerlich
Gedanke und Ausdruck ganz desselbe sind» [Schleiermacher 2002, S. 85]*2, 4To B NpUHLMMNE M AenaeT nepesos BO3MOXHbIM. Ho
12 g pPYCCKOM nepeBoae 3TO CyllecTBeHHas U BHYTPEHHAA UAEHTUYHOCTb, MO CYyTWU, — €AMHCTBO, MpeacTaB/ieHa C/10BOM

«conpupoaHocTb» [Lnenepmaxep 2000, c. 140], 4TOo, C OAHOM CTOPOHbI, TAKOHWYHO U KPacMBO, C APYroin, — OTCbIIAET K

KOHLEeNTY «Npupoaa» M MOXET Bbl3BaTb AOMNOJHUTENbHbIE BONPOChl. Kak BMAMM, Mbl N0 xo4y paboTbl CTasfikuBaeMcs BCe C Te-
MUK e npobnemamu, KoTopble onucbiBaeT LUneepmaxep.

A3bIK K 3TOMY HECBOAWUM, B€Ab «KTO OCMESINTCA pPa3bsATb peyb, BbIYIEHUTb B HEN TO, YTO NPUHAANEXUT A3bIKY, N 3aTEM OCMESINTCSH
C NMOMOLLbIO HEKOErO0 XMMMYECKOro npouecca 3aHOBO CBSA3aTb €€ CYLHOCTb C MPMpPOAOM U CUOWN ApYroro s3bika?» Apyrumm cro-
BaMu, 6apbep Mexay a3blkaMu 06pasyeTcs KyJIbTYpPHbIM pa3finumem,

BTopoli CMbICNOBOM CErMeHT pacKpbiBaeT 0CO6EHHOCTM HOCUTENS s3blka — YesioBeka.

OH «HaxoAuTCsa BO BMacTu s3blka» (pPOAHOr0), T.e. «OH M BCE ero MbIC/IM CYyTb TBOPEHUS A3blKa», Y HEr0 «He MOXeT BO3HWK-
HYTb HMKAKOW CKONIbKO-HMOYAb onpeaeneHHON MbIC/IM BHe sA3blka». OAQHaKO 4YenoBeK He TONIbKO (POpMUpPYeTCst SA3bIKOM, HO M
caMm hopMUPYET A3blK — «KaXAblh CBOBOAHO MbICAALLMNA, AYXOBHO HE3aBUCUMbIA YeNoBEK CO34aeT CBOW COBCTBEHHbIN SA3bIK».
OTa TBOpYeCcKash He3aBUCMMOCTb OT AMKTaTa sA3blka 0b6ycnoBfieHa Hekoen «xmBon cunon» / «lebendige Kraft» [Schleiermacher
2002, S. 71], © MOXeT OKasaTb BIMSHME M Ha S3blK B LenoM. Tak,

«Kaxaas HesaypsaHas JIMYHOCTb, B KOTOPOM CBOeOBpa3HO npesioMaseTcs AyX Hapoda, OAENCTBYET 4yepe3 SA3bIK»
[LWnenepmaxep 2000, c. 135].

YenoBek peanusyeT A3blk B peyn; COOTBETCTBEHHO, peyb 06ycnoBfieHa 1) «AyxXoM A3blka» U 2) «CUTyaumen U BHyTPEHHUM Co-
CTOSIHMEM rOBOPSILLEro»; T.€. peyb OCYLLeCTBNSeTca B cMM6Mo3e obLlero n yactTHoro™>, 34ech yenoBek packpbiBaeTCs He TOMbKO

13 B 5710M faxe MOXHO YCMOTpeTb AManeKTUKy pasBUTUSA S3blKa, HO OMSTb XXe — U3MEHEHWUS BHYTPY Si3blka He CTaHOBSTCS
ansa WWneiepmaxepa cepbe3Hon npobiemMoin.

KakK nepeBOAYMK, HO M KaK aBTOp. DTO BTOpas ero dyHAaMeHTasibHas XapakTepucTuka, Ho LLnenepmaxep aHanm3mpyeTr MMEHHO
nepsyto. OTHOCUTENBbHO HEee KaXAabll YenoBek npeactaBnsetT cobon onpeaeneHHbln TN YntaTtens. Bcero Takux tunos y LWnenep-
Maxepa MOXHO BblAENUTb YeTbIpe.

MepBbi N BTOPOM TUMbl HE HYXAAKTCA B YbeM-NMb0o nepeBoae, OHM OCYLLECTBNAKOT ero camu. MNepeBble — «yANBUTENbHbIE JTH0-
an» / «wunderbare Manner» [Schleiermacher 2002, S. 77] — yHUKaJsibHble, T.K. «OLLYLLAOT POACTBEHHYIO CBS3b C YYyXWUM Cylue-
cTBOBaHMeM» ', MO3TOMY MOryT «OTUYXAaTbCA OT POAHOrO S3blka»'>, BTopble — MOHMMalOWMeE YyXOol A3blK «6e3 nocpeacTsax»;

14 B naHHOM cnyuae LUneiiepmaxep roBoOpuT He TOMbKO O SI3blKE, HO U O YyBCTBE, Kak 6bl ellie pa3 BO3BpaLlasich K TeMe To-
ro KOMMYHWKALMOHHOIO pa3pbliBa BHYTPU si3blka, Knaccudukaumern KoToporo oH Havyan Jlekuuto.

15 Peyb He 06 OTpeUeHUMN OT POAHOrO S3blka U KYSbTYPbl, @ O MOSIHOLEHHOM NePeKSIIoYeHUN Ha ApYyrue S3blK U KYNbTypy.
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FApHUEB M.A., MnATOHOB P.C. MNMPOEKT LUNEMEPMAXEPA: NEPEBOA ANANOIroB MJIATOHA U 3AAYA OBLUEKY/IbTYPHOIO PASBUTUA
Ckopee Bcero, 3gecb nogonaet npumep 6unnHrensmMa.

UX OT/INYME OT NEPBbLIX HE BbIpaXXeHo B JleKumn ckonb-nmbo 4yeTko. HO yunTbiBasd XapakKTepuUCTUKY — «KaAKOW 6bl S13bIK OHU HMU
npuMepunun, ntobon okasbiBaeTcsd UM BRopy» [Llnediepmaxep 2000, c. 135], — MOXHO caenaTtb BbIBOA, 4YTO, cBOOOAHO Nepemella-
SICb B Pa3HbIX A3blKaxX, OHW CMOCOHGHbI HE MPOCTO MPOHUKATb B YYXOM A3blK, HO M Bbipa)aTb CBOM OMbIT Ha Pa3HbIX SA3blKaxX
CTO/Ib CXOXe, CKOMb pas/inuyme «ayxa si3bika» 370 Boobuwe nossonser. BuaMMo, MMEHHO BTOPOM TUN 4uTatensa cnocobeH craTb
HacTosaWMWM nepesoaynkoMm. MNMpupoaa deHoMeHa nepsBbiX ABYX TUMOB LLUnenepmMmaxepoM He nosicHsaeTcs. Bo3MOXxHO, 3To — Aap,
TanaHT CpPOAHM BCAKOMY Apyromy. B noboM cnydae, 3170 yaen HEMHOrMX, Tak 4YTo BpPSA I 3TO yKasaHue Ha ponb 6ypxxyasuu,
Kak cumtaeT BenyTtn [Venuti 1995, p. 103], cCKopee, Ha pOfb XyAOXHMKa / 0C060 ogapeHHON IMYHOCTU B KY/bTYype.

Cnepyowme aABa TuNa HyXAakTcsa B nepesoe NmMbo Kak B nomowm, nmbo Kak B KOMMNeEHcaunm csoen HecrnocobHocTu. lMep-
Bbli U3 HUX — CPEAWUHHbIN 4YnTaTeNb, HaxoAsaWMNCa «Ha nonnyTu» / «mitten inne liegt» [Schleiermacher 2002, S. 78] mexny
ABYMS nepBbIMW TUNamMu. K HeMy OTHOCATCS «0AM C pas3BUTbIM BKYCOM», U3 «0bpa3oBaHHbIX crioeB», obnagatowme onpene-
NEeHHbIM OMbITOM W3YYEeHUS MHOCTPAHHOro £3blKa, HO HEeAOCTATOYHbIM OS89 CAaMOCTOSTENbHOro nepesoga. BTopon — petn wm
KyNbTypHO Masiopa3BUTbl€ B3POC/ble, OHU MOryT BOCMPUHMMATb MOJIHOLUEHHO TOSIbKO POAHOM SA3bIK, B JIydllEM C/iyyae Cro-
CO6HbI K «LWKONSAPCKOMY MOHUMAHWUIO» MHOCTPAHHOrO fA3blka. LLnenepmaxep He ykasbiBaeT 3TOT TUM MPsSMO, HO ero Haanuume
cnepyeT Kak U3 YNOMUHaHUA BekkepoBCKUX n3daHum ans aeten [Llineiiepmaxep 2000, c. 134—135], Tak 1 n3 dakra cywecrsoBa-
HUS YyuTaTeNs «Ha MONMNyTU», KOTOPbIN AOIKEH ewe 6blTb NOArOTOBNEH, KY/IbTYPHO pPa3BuT, T.e. eMy npellecTByeT yMTaTesb B
HEKOTOPOM Hefopa3BUTOM COCTOSSHUM. B 3TOM CMbICNe CpeAuHHbINM YnTaTeslb HaXOAUTCS He TOIbKO «Ha MoAnyTu» OT yMetoLwero
NOrpy>XaTbCs B YYXOMN A3blK U YMEKLWEro BOCNPOM3BOAUTL OMbIT MOrPy>XXEeHUs Ha POAHOM S3blKe, HO U MeXAy COBEpLIEHHO pas-
BUTBIMM N MasiOpPasBUTbIMU YNTaATENSIMMU.

MpakTnka cybbekTa s3blka (aBTopa) — peyb — co3gaeT ABe obnactu nepesoga (TpeTuin CMbICNOBOM cerMeHT Jlekumn). O6-
NacTb «yCTHOro» nepesoga — ob6blAeHHas peyb M genosas cdepa. dTa 06/1acTb UNMCTO TEXHUYECKU, KOHEYHO, MOXeT 6biTb U
NMMCbMEHHON. Peub Ha 060MX A3bIKax perynanpyercs «oduumanbHO NPUHATONM HOpMOW, NNMBO cywecTByowmMM obblvyaem, nnbo cTo-
POHblI caMu O6BACHAT UX ApYr Apyry». Bce onpenensieT BHEWHSASA MO OTHOLWEHUIO K KOHKPETHOMY SA3blKY peasibHOCTb — «Aeso-
Bas Xu3Hb» / «Geschaftsleben», roe paboTtaioT ¢ «npegMeTaMm o4YeBUAHBIMU U TOYHO onpeaesieHHbIMU», ABTOpP B 3TOW CUTyauuu
NNLWb «UHCTPYMEHT>», T.e. Bblpa3uTeNlb YCTOSBLUNXCSA CMbICNO0B. Lnenepmaxep roeoput 06 «apudmMeTMyeckom n reoMeTpuyeckom»
xapakTepe Takux pa3rosoposl®. 3peck HeT mpuHUMNManbHOM NpobneMbl NepeBoaa, U «Npu OTCYTCTBUM FPy6bIX OWMGOK XOPOLLMA

16 Takas accoumaums LUneliepmaxepa BpSA NIV MOXET CUMTATLCSH CyYaHOW — SI3blK MaTeMaTUKW YHUBEpPCaneH U He Ao-
MycKaeT pa3HOYTEHUN, 3TO TOT A3blK, KOTOPbI He TpebyeT nepeBoaa. B eCTeCTBEHHOM s3blKe K HEMY NMpUBAMXKAKTCSA CTPOro

pernameHTUpoBaHHble ANCKYPCbl, YEMY COOTBETCTBYET npuMmep LUnenepmaxepa c BegeHMEM Aen Ha NaTblHU — «3TO NpaBo-
MEepPHO NNWb B Clly4YasX, ecnv NpeaMeT BaXxHee, YeM COBCTBEHHbIN B3rnsag Ha Hero» [Llnenepmaxep 2000, c. 142].

nepeBoA Mano OT/IMYAETCA OT NAoXoro» [Llnesiepmaxep 2000, c. 129]. B ntore, Anga noHMMaHuMsa AOCTAaTOYHO CAaMOW HOPMbl M
aena. Takum obpasom, LLineepmaxep ykasbiBaeT BO3MOXHbIA CNOCO6 yCTpaHeHUsa KynbTypPHbIX PasfiMunMin: AOMOSIHUTb BHYT-
PEHHIOK MAEHTUYHOCTb MbIC/IN N Bblpa)XeHns eanHoobpasneM HOPMbl, Yero MOXHO A06UTbCS, NOCTaBMB B OCHOBY CTPOro pe-
rnamMeHTMpOBaHHOE B3aMMOAENCTBME MO MOBOAY <«TOYHO onpepesieHHoro npeaMeta». Co6CTBEHHO, B TakoW CUTyauumu He
TONIbKO MHAMBUAYANbHbIN (DAaKTOP, HO N «AYyX A3blKa» yXe He MMEeEeT 3HauyeHus, T.K. No4 BAIMSHWMEM Aefla OH nepepoxaaeTcs B
HOpMY roBopeHus 06 aTom aene. CooTBeTCTBEHHO U paboTa nepesBoayvMKa 34ecb BTOpmyHa, oH — Dolmetscher (Tonmauy, Takon
€ MHCTPYMEHT, KaK 1 aBTop).

O6nactb «NUCbMEHHOro» nepeBoJa — HayKa M MCKYCCTBO. 34€eCb BbICOKA CaMOCTOSITENIbHOCTb aBTOpa, OH TBOpel, «Co6-
CTBEHHOro BMAeHUS». 3Ta obnacTb onpeaenserTcs:

1) «cnocobHOCTbO aBTOpa K CBO6OAHOMY MOUCKY >,
2) «AyXOM si3blka B €ro HenoBTOPUMOM cBoeobpasmu» (4To, BUAMMO, cneayeT NOHMMaTb Kak cBoboay OT paMoOK onpea-
MeYeHHbIX HOpPMbI 1 06blvas).
«[peaMeT yTpaumMBaeT CBOE r1aBeHCTBYHOLWEEe NOMOXKEHNE, NOSTHOCTbIO MOAYNHSASCh MbICIM U YyBCTBY, BO3HUKAET U CyLLECTBY-
eT TONbKO B peumn», T.€. OH MOSIHOCTbIO 3aBMCUT OT «MbIC/IM M YyBCTBa» rosopslero (astopa)'’. MMeHHo 3Ta 06nacTb aKTMBHOCTM

17 Oco6eHHO MHTepecHo, YTo Takoe 6ecnpeaMeTHoe, cy6bekTUBHOE TBOpeHUe LLineilepmaxep OTBOAUT M HaykKe.

cybbekTa aA3blka oKa3bliBaeTcs npobsiemMHon (B ABYX acnekTax):
1) yem 60/blUe pa3NNYNIA BO KBPEMEHU» N KNMPOUCXOXAEHUN», TEM HUXKE KCIOBECHOE COOTBETCTBME» pPa3HbIX A3bIKOB
(3TO MOXXHO Ha3BaTb popManbHOM Npobnemoit),

2) «cBoeobpasme nucaTtenss» n «ayxa ssblka» He 06BACHATCSA CTPOro paunoHanbHbIMKM — apuUdPMeTUYeCKuMm — Me-
ToAaMU, T.K. HECOOTHOCUMbI C HEKOEWN BHESA3bIKOBOW peanbHOCTbIO npeaMeTa/aena (3T1o npobnema coaepxaHus). ToNbKO
peweHne 3Tux npobnem genaert nepesBoAumKa «HacTosdWMM nepesogumkom» / «eigentliche Uebersetzer» [Schleiermacher
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CTaHOBUTCS SACHO, YTO OAHO NULWb TBOPYECTBO NPENATCTBYET BbIXOMALLMBAHUIO KyNbTypbl, CBEeAEHUIO ee K 6ONTOBHE M Aeno-
BbIM pa3roBopaM, TOJIbKO OHO MPOTMBOCTOUT AeNy B KayecTBe OCHOBbI S3blKa, KOraa B LLEHTPe BHUMAHUS OKa3biBaeTCs YeNoBeK,
nuamemna. PaccyxaeHus LLinenepmaxepa noCTpoeHbl Tak, MMEKT Takue MOCbIIKK, YTO cAenaTb U3 HUX HeryMaHMCTUYecKme Bbl-
BOAbl HEBO3MOXHO, 3TO 0CO6EHHO BaXXHO NOAYEPKHYTb BBUAY YXKE YKa3aHHOW MOJNTUYECKON MHTepnpeTauun.

Ecnn B nepBon obnactn CTomMT 3agada COOTBETCTBUSA BHewHeMYy aKTopy, COCTOSSHUIO 06bekTa, 3ajava BO BTOpon obnactm —
COOTBETCTBME BbIpaXXEHMIO BHYTPEHHEro COCTOsIHMSA (MbICnen, 4yBCTB) cybbekTa a3bika (aBTopa), uTo onpeaenserca Lnenepma-
XEepoM KakK «CObnmxeHne nucatens c yntatenem» / «einander zufiiren»'® [Linesiepmaxep 2000, c. 132; Schleiermacher 2002, S. 74].

18 B sKk3UCTEHUMANBHOM CMbIC/IE 3TO MOXHO NPEACTaBUTb Kak coeanHeHue C caMuM coboli, 6ecnpecTaHHbIii npolecc o6pe-
TeHuns cebs. B npobnemMe nepeBoja C OAHOMO si3blKa Ha APYroW 3TO 3aAa4va ABMXEHUS HABCTPEYY UHOW KYNbType.

30eCb OH yKasblBaeT ABa BO3MOXHbIX U YyXe YCTOSABLUMXCA MeToda NepeBoAda M 3apaHee OTBepraeT UX Kak «Henpuemsiemble
ANS Hawen naen nepesoga» (UYTO COCTaBASAET YETBEPTbIM CMbICIOBON cerMeHT Jlekummn). OHM TONbKO NpeawecTBEHHUKM COb-
CTBEHHO LW1enepMaxepoBCKOro NOHMMaHUS nepesoja, He BbIXOAsLWME 3a paMKKU y3KonpodeccnoHanbHon paboTbl nepeBoayn-
Ka, Kak oHa 0bbl4YHO NMOHMMAETCS.

MepBblh MeTOa — 3TO Napadpasa/ «Paraphrase» — «MexaHuyeckun» nepeBos (ceroaHs oH NOHMMaeTCs Kak 6ykBasbHbIN,
KaNbKNPOBAHHbIN), UM «31IEMEHTbl A3blKa COMOCTABMSAKTCS KakK MaTeMaTuyeckue BeNuuuHbl». B HeM TepsieTcs xuBas peyb, B
CTPEMJIEHUN K TOYHOCTM «npornagaeT AyX s3blka» (cBoeobpasme). DTO CAUWKOM rpyboe «cbnmxeHue nucatens ¢ umtatenem»;
pacrnpocTpaHeH B chepe HayKu.

Btopon metogq — nepeckas/ «Nachbildung» — 6apbep NOHMMaHWS NpU3HaH HenpeoaosIMMbIM, CO3h4aeTcs Nuuwb «nogobue
opurnHana». Kak cneacrtene Benmko BAUsiHME cBoeobpa3uns A3blka nepesoa, YTO TakXKe BedeT K yTpaTe «AyXa sA3blka» Opurm-
Hana M MHOrAa K «MHOMY TOJIKOBAHUIO» CaMOro TeKCTa, T.e. K NOSIHOMY OTCYTCTBUIO «COMMXKEHUa nucaTtensa u untatens» (y ym-
TaTens co3[aeTcs NMWb «BneyatneHue», Ha 6onbllee TakoW nepeBoj W He MpeTeHAyeT); pacnpoCTpaHeH B UCKYCCTBe [Llneli-
epmaxep 2000, c. 133; Schleiermacher 2002, S. 77].

Kak Bnanm, oba nmewLwmnxcsa metoga nepesona He COOTBETCTBYIOT C/IOXKHOCTM BTOPOM NpobneMHon obnactun, n tTakxe BeayTt
K YMpOLWEHUIO, KaK U nepeBoabl B NEPBOM, OAHAKO MCKAXeHUsA TyT onacHee, T.K. HEeT BHeWHeN MHCTaHUWM U NepeBos Nerko
KonnancupyeT nnbo B ManocoaepxartenbHblt dopmanmiam, nmbo B 6yncteo daHTasmun. MNapadpasa n nepeckas — «nNoOrpaHuY-
Hble 3HaKM» — KpaWHWe TOYKW, NOASIMHHLIN NepeBon — «cbnmxeHue» (npeoponeHue bapbepa) — HaXOAUTCH rae-To Mexay
HUMUW, COegNHEHNE NUX HEBO3MOXHO, T.K. «BEpPHOCTb pUTMa U MenoAnn NpuUXoanT B NpPOTUBOpEYMEe C rpaMMaTuUKOM U CMbIC/IOM>»
[LLineriepmaxep 2000, c. 138]. COOTBETCTBEHHO, Nt0H6ON NepeBoAYMK BHe Napaaurmel LLinenepmaxepa oka3sbiBaeTcs obpeyeH Ha
HEeNONHOUEHHbINM NepeBos, B CTPOroM CMbIC/ie nNepeBo] HEBO3MOXEH.

OaHako 3TK ABa MeToAa NOoAroTaBAMBAOT TOMO CaMOro CpeANMHHOro YyntaTens, a Takxe OT UX MeTOA0/I0rMYeCcKmMX YCTaHOBOK
— TOYHOCTM W BNEYaT/IEHUS — MOXHO ONpefenuTb «ABa MyTuU» nepeBoda WU, KaXeTCs, «MNPUNTU K KOMMpoMuccy». MIMeHHOo B
3TOM MYHKTe CBOUX paccyxaeHuin LLnenepmaxep nepexogmt oT 06bIYHOMO MOHUMaHWMA nNepesBoda C OAHOMO si3blka Ha APYrom K
HOBOMY MOHMMAaHWUIO, K KOTOPOMY €ro npuBesi ero MHOroneTHUM onbIT nepesoAos naTtoHa. OnpeneneHve sTux ABYX MyTen Co-
CTaBNsET NATbIA CMbICNIOBOM CcerMeHT Jlekunn u BbiBOAMT LLiInenepMmaxepa K Ko4eBON mnaee.

MNMepBbln NyTb «BeAeT NucaTens K untatento». 34eCb «KOMMEHCUPYETCS He3HAHME MHOCTPaHHOIo A3blka YMTaTenem», T.e. ne-
peBoaynk paboTaeT 3a uMTaTens, pa3BMBAETCS BMECTO Hero. JT0, COOTBETCTBEHHO, «He TpebyeT OT uMTaTens HUKaKnux yCuanm»
[LLineriepmaxep 2000, c. 139], T.e. UnTaTeslb HE pa3BMBAETCS, OH B MONOXEHUN pebeHKa, KOTOPOMY FOAHbI NMLb NepenoXxeHus,
«KakK y bekkepa» [llUneiiepmaxep 2000, c. 134]. BonbHOCTM nepeBoAYMKa B 3TOM C/lydae OH Ha3blBaeT «KCOMHUTENbHON Urpomn>»,
XOTS U AONYyCKaeT TaKyl Urpy Ans Komeamu, T.K. «s3blK 3TOro XaHpa 6onee Bcero HanOMUHAET S3blK CBETCKOM H6ONTOBHU», T.€.
MOBEPXHOCTHOrO BAaAeHUs a3bIkoM™®, B Takoi cMTyauMm OCTaeTcs «OMacHOCTb MOAMEHbLI» aBTopa, T.e. YUTU Mo 3TOMy NyTu OT

19 JosmKHOo 6bITb, HEKOTOPblE LEHUTENN KOMEANN MOTTIN Obl B 3TOM MnocnopuTb C HUM.

nepeckasa nNpakTM4eckn HeBo3MoXxH0?’. Bce, yero MoXHO A06UTbLCS, Tak 3TO ynpoueHus A3bika®l. Takum o6pa3oMm, nepsbiii

20 B cuny yxxe ynOMSIHYTON HeyCTpaHMMOCTM Ky/bTYPHOrO (akTopa U HEeCBOAMMOCTM eCTECTBEHHOMO si3blka K MexaHuye-
CKOM (DYHKLNM OAHOTUMHbBIX BbIPa)XeHWI, «3acTaBMUTb aBTOpa FrOBOPUTb Ha A3blKe NepeBofa TakK, Kak byATo 3TO ero poAHomn
A3blK, — 3a4ada HegoCTMXMMan n Henenasa» [Llnenepmaxep 2000, c. 140].

21 llineflepMaxep NpUBOANT MPUMEP CO 3HAHMEM MHOIMX A3bIKOB 63 NPOHUKHOBEHUS B KYNbTYpy — «B Halle BPeMsi Hapo-
Obl NPpULWNK B ABUXEHWE, BCIOAY pblHOYHAsA Tonyes u 6asapHble pa3roBopbl, KOTOpble, MAET N B HUX pedb O NOJINTUKE, CBET-
CKOW XW3HM UK nuTepaType, He UMEKT Huyero obuwiero ¢ HacToswmMm nepesoaom» [Llnenepmaxep 2000, c. 141]. 910 He
o653aTeNbHO KOMHE, HO M COBEPLUEHHOE BflaAeHNE S3bIKOM apUCTOKpPaTUEN, YbM «U3sLLHblE peYyn OAMHAKOBO JIErKO JIblOTCS
Ha pasHbiX aA3blkax». 3aech LLnerepmaxep cHoBa AenaeT BbiNag B CTOPOHY ®paHuMn 1 MoAabl Ha GpaHLYy3CKUIA A3bIK: HeMeL-
Kasi apuCToKpaTus npeanoduntaeT dpaHLy3CKUN A3blK «6eaHOMY HEMELIKOMY>», OKa3blBaeTCs OTOPBAHHOM OT «KOPHEN pOAHOIro
a3blka» [LUnenepmaxep 2000, c. 141], HO U He NPOHUKAET BO (PaHLY3CKYI KyabTypy. DTOT ynpeKk — ulb NMpoOn3BogHOe
OT naeun, Kotopyto ganee LLneliepmaxep BbiCKa3bIBAET: «...AaXe eC/In B U3BECTHOM CMbIC/1e CrpaBeaMBo, YTo 06pa3soBaHHbIN
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YyesioBEeK /ULLIb TOT, KTO B/laAeeT MHOTMMU A3blKaMM U OLLYLAET cebs rpaxaaHMHOM Mupa, TO CnpaBeasiMBoO U Apyroe: Kak He
ABNSETCSA NOASIMHHBLIM FPa)XAaHWHOM MMUpa TOT, KTO noaaBnsieT B cebe NwoboBb K OTEUYeCcTBY, Tak U Ntob60Bb KO BCEM SA3blKaM
6e3 pa3zbopy He MoXeT 6bITb OCHOBOW NoA/IMHHOIo obpasoBanus» [LLnenepmaxep 2000, c. 141—142].

noaxoa (XoTs M3HayanbHO U FOBOPUIOCH O BO3MOXHOCTM KOMMPOMMUCCA) MOSTHOCTbIO AucCKpeauTupyeTtcs. LLnenepmaxep a3Bu-
TeNbHO CpaBHMBAET MOJIYYEHHbIM Ha 3TOM MyTW NepeBoa C NMOPTPETOM, rae venoBek n3obpaxeH Tak, «Kak ecsn bbl MaTb poaun-
Na ero oT Apyroro otua» [Llneuepmaxep 2000, c. 143].

BTOpOVI NyTb «KBEAET YNTATENA K MNCATENO>. Ha aTtom nyTn B naeane «K4yntartenm npespaTtusginCb Obl B 3HATOKOB " COBpeEMEHHN-
KoB aBTopa». [epeBoA 34eCb HepeanusyeM, ecnm «obpa3oBaHHas 4YacTb HapoAda He MMEET OnbiTa BHYTPEHHEro NpoOHUKHOBEHMUS B
AYX WHOCTPaHHOrO a3blka» [Lnesiepmaxep 2000, c. 131], T.e. NoKa YyMTaTenb KyJbTYPHO Hepa3suT??. COOTBETCTBEHHO, NEepeBos

22 370 0COBEHHO MHTEPECHO, T.K. NepPeBoj B TaKOM NMOHUMaHUM nepecTaeT 6biTb y3KOCMeumanbHoM 3aaayeit, 3To yxe non-

HOLIEHHbI KOMMYHMKaTMBHbIVI npouecc, rae peunnmeHT (‘—II/ITaTeﬂb) CTaHOBUTCA aKTUMBHbIM: TOJIbKO J1MlWb NMpaBWJ1IbHbIM 06pa—
30M HaﬂmcaHHbIVI, HO HEMpPaBW/IbHbIM o6pa30M HpOHMTaHHbIVI nepeBos HE MOXET CHUTATbCA OCYLLECTB/IEHHbLIM.

AO0KeH 6blTb BCEOXBATHbIM U CUCTEMATUYECKMM — «HeobXxoauMo 6bl1o 6bl NepenoXmTb Ha APYrOn S3blK LEnyk nutepaTtypy»
[LLineriepmaxep 2000, c. 139], OH «KY4YUT» UYMTATENS U OCYLLECTBSETCS «MNOCTEMNEHHO» KaK C/O0XHbIA KYMbTYpPHbIN npouecc (Ha
3TOM nyTn 6yAyT «BO3HMKATb pa3Hble LKOMAbl NepesBoaa»). VIMEHHO Npu TakoM noaxoae, TpebykuweM pa3BUTOro yutaTens,
MOXXHO «TroBOpuUTb O CO34aHUU ocoboro A3blKa, KOTOprP’I HE TOXAECTBEH NMOBCEAHEBHOMY, ABNAETCA PE3Y/IbTATOM LIENEHANpaB-
NeHHOWN aesaTenbHOCTU» [Llnesiepmaxep 2000, c. 137]. DTO HE CTOUT MOHMUMATb KakK NPOTMBOpPEYME C YTBEPXKAEHNEM «S3blK HE N306-
peTatoT». MIcnonb3ysi COBPEMEHHYIO TEPMUHOMOINMIO MOXHO CKa3aTb, YTO pedyb MAET O AUCKYpCE KaK onpeaeneHHOW npakTuke
cnosoynoTtpebneHnsa. TonbKo BHYTPM Takoro AUCKypca «nepeBoaunky obecnedyeHo npaBoO Ha BONbHOCTb» [Llneliepmaxep 2000,
c. 144]. bnarogaps 3ToMy nepeBoa, 6NM3KUN TEKCTY opurmHana, He 6yaeT KasaTbCs YnTaTento «4yxXepoaHbiM». [pyrmmu cno-
BaMWn, YNTaTEJ1b npm6nm>|<aeTc9| K TON caMow KOTKPbITOCTU CMbICJ/1a>», KOTOpada CYLLECTBYET BHYTPU A3blKa N AENAET TEKCT MOHAT-
HbIM M3 Hero camoro. BHellHWe 6apbepbl YCTPaHSAITCS, BO3MOXHO, MOJIHOCTLIO, KaK B Clyyae ABYX MepBbixX TUnax yntatenein?s,
z HeyamButenbHo, 4to T. [ epMaHC BUAUT B 3TOM ynpasgHeHue Boobue obenx cTpaTtermi nepesoga: «lpuymHa npocra:

TOYKOWM, B KOTOPON aBTOP M yuTaTesSlb BCTPEYATCH, MOXET 6biTb TOSIbKO NepeBoAYMNK <...> AnbTepHaTMBa, KOTOpas HaxoauT-

cs 3a npegenamm obnactu nepesoja, umena 6ol cneacTBMeM To, UTO YMTaTeb OKa3ascs 6bl MOMHOCTLIO AOMa B APYIrOM Si3blKe

WM YTO S3blK OXBaTbiBas Obl YMTaTeNns A0 TaKOW CTENEeHM, YTO OH cTan 6bl Apyron nuyHoctbto» [Hermans 20015, pp.100—

101]. OTo OH NULIET, HECMOTPS Ha paccyxaeHue LLnenepmaxepa o posn poaHOro a3bika, BeAb MPU UCKIKYUTENBHO repMe-

HEeBTUYECKON TpaKToBKe JleKuMn yCKob3aeT NOHMMaHWe nepeBoja Kak KyfbTypHOro npouecca — rnpouecca pas3sutusa n ob6o-

raweHnst o4HOM KynbTypbl Yepes3 cbnmxeHne ¢ HacneaneMm Apyroin. B aToM CMbICne YenoBekK, pa3BMBasiCb B KOHTEKCTE TaKow

AVHaMW4YHOM, oboralwatowencs KynbTypbl, 6€3yCcnoBHO, CTAHOBUTCS «APYroM NIMYHOCTbIO». HO «Apyron» B CpaBHEHUU C TeM,

KaKOW JIMYHOCTbKO OH 6bla1 6bl B paMKax KynbTypbl CTaTUYHOM M 3aMKHYTOW. N eCcnn B repMeHeBTUYECKOM CMbIC/Ie MOXHO ro-

BopuTb 06 ynpasgHeHun obeux cTpaTernit nepesoga, TO B CMbIC/e Ky/bTYPHOIro pasBUTUS CTpaTerms ABMXEHWUS yuTaTens K

nucaTento OKasblBaeTCa NMPOrpaMMHOM — B Hel 3anor ycnexa, B AaHHOM Cny4yae ycnexa npespalleHns «6egHoro HemeLkoro»
A3blKa B S3blK, 3HA4YMMbIM ANna Bcen EBponel.

LLineiepMaxep OTKPOBEHHO OTAAET MpPeAnoyYTeHME TOYHOCTU, T.e. BHUMAHUK K OCOBEHHOCTAM ApYyroro sidblka M KyfbTypbl,
npeAcTaBieHHbIM B TeKcTe. Bce BHELHee MO OTHOLIEHUIO K HUM AOSKHO 6biTb MaKCUManbHO ynpasaHeHo>*. OueBnaHo, YTo 34ech

24 410 HeyaMBUTENbHO B BUAY YXXe YKa3aHHOM r'yMaHUCTUUYECKON JIOrMKK paccyxaeHuii LLineiiepmaxepa.

NposiBNsSIeTCS TOT CaMblii BHYTPEHHUI MeToa BBeaeHusi, UTo MoKas3biBaeT HaM pasBUTUE U YCNOXHeHue uaen Lnenepmaxepa.
BHYTpEeHHUIA MeToA nepepacTaeT y3KOTEXHMYECKMe 3a4aun Kak MyTb K aBToOpy, rae npoucxXoauT OTB/IeYEHNE OT BCEr0 BHELUHE-
FO OTHOCMTENIbHO aBTOPCKOro TEKCTa%>, HO YXe Ha ypOBHe BCEro A3blKa M Ky/bTypbl. BHELWHWUM B 3TOM c/lyyae SBASIOTCA S3bIK 1

2> B 3ToM cMbicne LUneiiepMaxep UMAAMLMTHO NEPEHOCUT YCTAHOBKY XPUCTMAHCKOW FrepMeHeBTUKW — MpOYecTb / MOHSATb
cnosa bora (4T0, N0 CyTH, SBNSNOCH ABMXKEHMEM K ABTOpPY / TBOpLY) — Ha MEXKYNbTypHOE B3auMOLAENCTBUNE N SA3bIKMU.

KynbTypa nepeBoAuvuKa / uutaTens, KOTopble He NoAMeHstoT coboM aBTOpPCKME A3blK U KYNbTypy, HO oborawiarTcs uMu, T.e.
LLinerepmaxep pyKOBOACTBYETCH TEMU Xe MPUHLMNAMKN, YTO U BO BBeaeHMN, HO 3HAUNTENBbHO LWUNPE NCNONb3YET MUX.

Bce meToabl, no LWWnenepmaxepy, Tak Uan nHaye, CBOAATCA K 3TUM ABYM NyTsaM (B CBSA3M C YeM AOMNYCTMMO Ha3BaTb UX CTpa-
Ternamun). Obe cTpaterMm MMET 3HaAYEeHUE NMpu NOAFOTOBKE yYMTaTens, HO TOSIbKO BTOpas npegnosiaraeT akTUBHOE U MNOCTOSH-
Hoe pa3BuTune ymtatens. JJonxXHO 6biTb, UMEHHO B TAKOM CMbIC/IE U BO3MOXEH TOT CaMblil KOMNPOMMUCC.

Kak Buaum, nepesos, no CyTu, yxxe noHnmaetca LLnenepmaxepom He CTONbKO Kak MeToa paboTbl nepeBogymka UM noaxon K
MeToay, a Kak obleKkynbTypHas nporpamMma, HaueneHHas Ha JIMYHOCTHOe pa3BuTve M oboraweHme cob6CTBEHHOrNo SA3blKa
(KynbTypbl) Yepes cbnmxeHue c a3blIkoM (KybTypon) Apyroro Hapoaa. Beaylien cTpaTermen Takoro nepesoga siBAsSieTcs ABUXKe-
HWe ynTaTtens K nucaTtento, rae uenb — 3To «noHuManue» / «Verstehen» [llineriepmaxep 2000, c. 139; Schleiermacher 2002, S. 84],
a ycnosne — «rmbKOCTb A3blKa», T.e. OTKPbLITOCTb KyAbTypbl*®. Takas rmbKoCTb ecTb He YTO MHOE, KaK CMOCOBHOCTb A3blka K

%6 310 elwe oAMH MpPUMEp TOrO, YTO HM O KaKOM <«HauuoHanusme» LLineilepmaxepa He MOXeT MATM WM peun. HaoboporT,

LLineepmaxep npeanaraet nyTb pasBUTUS poAHOro «6eAHOro HEMELKOro», KOTOpbI «pacuBeTaeT U BXOAUT B MOJIHYIO CUNY B
MHOroobpasHbIX COMPUKOCHOBEHUAX C Yyxum» [Llinernepmaxep 2000, c. 144].
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BOCMNPUATUIO HOBOIO U MPOAYKTUBHbIM U3MEHEHUAM. S3blK 34eCb NMPOBOAHMK U TBOPEL, CMbIC/IOB, Yepe3 KOTopbli aBnseT cebs
KynbTypa — BCS uennkoMm, 6onee Toro — KynbTypa, NpesioMaeHHas B MHAMBUAYANbHOM XU3HW aBTopa. [lepeBoAuYnK B 3TON CU-
Tyauum TONbKO uynTaTesnb, MAYWMA B aBaHrapae obwero npouecca pa3sutus.

NMpuMeyaTenbHO, 4YTOo B Jlekumun, roe passBepTbiBaeTCa CTOMb PyHAaMeHTanbHas Teopus, Lnenepmaxep yxoauT OT npumepa
WKW NPSAMbIX CCbIZIOK Ha CBOW OMbIT NepeBoaa Avanoros MnatoHa («lMMnaToH caM BMHOBAT, YTO Ceryac MHe NpuaeTcsa nepenTun K
KoMeanmn», — OTWYYMBAETCS OH [Llneiiepmaxep 2000, c. 143]). OH roBopun:

«...eCNvM nNepeBoAYNK CcobupaeTcs nepeBoanTb nucatens-dunocoda B HAMepPEHUN TOYHO NepeaaTb CUCTEMY €ro NoHsNA-
TUA 1 NPK 3TOM He peluaeTcs ynoaobumTb s3blk nepeBoa A3blKy opuruHana, a, HaobopoT, NbiTaeTcs 3acCTaBUTb NucaTens
3aroBOpUTb Ha CBOEM $A3blKe, TO EMY HMYEro He OCTaeTCs, MMes B BMAY MOSIHOE HEeCXOACTBO A3blKOB, KpOMe Kak npuber-
HYTb K napadpase, 3aBegoMo obpekas cebs Ha nopaxeHue» [Llnenepmaxep 2000, c. 143].

My6nunka, npucyTCcTBOBaBLWAas Ha Jlekunn, He Morsaa He NOHMMAaTb, K KakoMy nyTu LLinenepmaxep OTHOCUT CBOM, yXKe LUMPOKO
N3BEeCTHble, NepeBoAbl. Ternepb BCSAKWUN, B3SBLINIK ero TpyAa B pyku, byaeT BCMOMUHATL, YTO Cenyac ero — ymrtatens — He npo-
CTO NMoBeAyT K nucaTesito, HO BOB/IEKYT B C/I0XHbIE KOMMYHWUKaTUBHbIE CBSA3M, KOTOPbIE U OT HEero camoro noTpebytoT cepbe3Hon
n gonron pabotbl. lpyrummn cnosamu, LLinenepmaxep B cBoen Jlekummn ckasan He TOSIbKO O TOM, KaK HaAo NepeBOoAuTb, HO U KakK
Haao umTaTb. Ero e pabota Hap Tekctamu MNnaToHa — 3TO NMWbL OAMH M3 NEpBbIX LWAros, ero BkAaa B NMpouecc AyXOBHOMo
pa3BUTUS CBOMX COOTEYECTBEHHWKOB, B Ty 60MblWY0 U AnnTenbHyto paboTy, rae «MCKyCCTBO AO/DKHO MPEUCNONHUTLCS Tepre-
HUa» [Llineviepmaxep 2000, c. 144].

PLATONS SCHLEIERMACHER'S

W E R K. E INTRODUCTIONS K
’ GESAMTAUSGABE
’ v forr (Fal jort .
.VON

F. SCHLEIERMACHER DIALOGUES OF PLATO.

TRANSLATED FROM THE GERMAN

DRITTEN THEILES ERSTER BAND.

Br WILLIAM DOBSON, BL.A.

DER STAAT.

LAT
DIE GROSSEN
DIALOGE

ERWEITERTE NEUAUSGARE

Eisumirons . . . . .. .5 3
Easvrs — zenwres Brow . 8. 73
Armeakvsers.. . . . . . 8 s,

BERLIN, 1828,
AEDRUCKT UAD YEmnzoT
BEL e RmIMER

btocT ®. LLneepmaxepa paboTtbl X.[. Payxa.
MepBas nonoemHa XIX B.

CoBpeMeHHble nspaHus nepesogos @. LLnei-
epMaxepa: cfieBa — OAMHHaALUATbIA TOM
nepBon cekummn Kputmnyeckoro cobpaHms

counHeHunn (Kritische Gesamtausgabe. Berlin:

De Gruyter, 2002); cnpaBa —auanoru MNna-
ToHa (KéIn, Anaconda Verlag GmbH, 2013)

TUTYNbHbIA NNCT TPETL-
el 4yacTum nepsoro TomMa
COYMHeHuN MNnaToHa B
nepesoge O. LLnenep-
Maxepa 1828 r. nsganums
(Berlin, G. Reimer)

TUTYNbHbINA INCT aHMNA-
CKOro nepesoja npeau-
cnosusa O.
LLineepmaxepa Kk
nepesosaM Ananoros
MnatoHa (Cambridge
and London: J. & J.J.
Deighton, J.W. Parker,
1836)

HauaBwuincs ¢ aMbuMuUMO3HOM Lenn — nepeBecTU BCe COYMHeHUS lnaTtoHa Ha HEMEUKWN $3blK, — YXOASLWEN KOPHSMU B
naew poMaHTUKOB MpeacTtaBuTb lNnaToHa Kak «“poOMaHTUYeCcKoro” XyAaoXHuKa», MHOFONeTHU TpyAa, Nno cyTu, npusen LUnenep-
Maxepa K MbIC/IM O TOM, YTO nepeBos — 3TO 06LeKyNbTypHas 3ajada, OHa Hepa3pelwmma cunaMmm rpynnel gaxe odyeHb o6paso-
BaHHbIX ntoaen, Tem 6onee — oaHOro yenoseka. MNepeBos nepepacTtaeT He TO/IbKO YMCTO TEXHMYECKUI NMPOoLECC NepenoxeHus
C/I0B OAHOro A3blKa Ha CNnoBa ApPYroro, HO U paboTy «HACTOSLWEro rnepesoAvYnKka»: 3To AeN0 MHOMMX MOKOJSIeHWW, npouecc ay-
XOBHOro oboraweHns HaunoHaNbHOM KyNbTypbl U KaXAoW NMYHOCTU. Ppa3a B KOHUe JleKumMn — «Mbl peaKo rOBOPUM U CIuLL-
KOM MHOro 6ontaemM» — 3BYYMUT He TONIbKO KakK yMNpeK, HO U KaK Npu3biB K Pa3BUTUIO.
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Schleiermacher's understanding of nature and objectives of translation / interpretation / hermeneutics was formed in a spe-
cific socio-cultural environment, and studying genesis of this understanding allows us to rethink Schleiermacher's ideas in
themselves in the historical and contemporary perspectives.

So, the subject of our research is philosophical content of Schleiermacher’s translation theory, for which purpose we used
historical and genetic, general philosophical, logical and hermeneutical methods and textual analysis. Our goal was to show
Schleiermacher’s translation theory is not confined only to hermeneutical problematic. It involves special understanding of
translation in the wide sense as the task of cultural development and introduction to other cultures by means of language.
Such understanding is a result of Schleiermacher’s long experience in the translation of Plato's dialogues and is determined by
principles of ‘Internal method’ in translation, which is devised by him. We analyze a presentation of Schleiermacher’s transla-
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tion methodology in his lecture On Different Methods of Translation (1813) and compare it with description of ‘Internal meth-
od’ in his Introduction to translation of Plato's dialogues.

We conclude according to F. Schleiermacher, translation in the ordinary sense is always incomplete, only translation in the
wide sense could give a genuine rapprochement with a text of other culture.

Keywords: translation, language, culture, method, reader, translator, author, writer, Plato, Schlegel, Schleiermacher.
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